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Please inform yourself about the local waste disposal, ion and
cdllection systemfor electrical and electronic products. Please act
according to your local rules and do not dispose of your old product with
r normal household waste. The correct disposal of your product will
n p p’evemhealthpotential negative consequences for the environment and
uman .

Por favor Inférmese sobre el sistema local de eliminacion, separaciony

recogida de residuos de productos eléctricos y electrénicos. Por favor,

actuie de acuerdo con las normas locales y no deseche su producto

anti Lo con la basura do'n_éstica_gorrml. La eliminacion correcta de zJ
0 ra a prevenir les consecuencias ivas

medio an{a)){eru?tae y Iaprsglvud hL?OSIn*ana. rregelivas para

Informe-se sobre o sisterma local de eliminagdo, 30 e recolha de
residuos de produtos elétricos e eletronicos. Por favor, aja de acordo
comas regras locais e ndo elimine o seu produto antigo com o seu lixo
doméstico normal. A carreta eliminagéo do seu produto gjudara a
prevenir potenciais consequéncias negativas para o ambiente e para a
salde humana.

Bitte informieren Sie sich Uber das 6rtliche Entsorgungs-, Trenn- und

Sammelsystem fir elektrische und elektronische ukte. Bitte handeln

grg?e'risiﬁs den ortlichen Vorschriften und entsorgen Sie |hr altes

e e
ukts lazu bei, i ive ie

und die menschlrge G&sundhg'?gu vermeiden. 9en

Vedillez-vous renseigner sur les modalités en vigueur localement pour la
mise en dé 2, le tri et la collecte des prodluits électriques et
électroniques. Veillez a vous conformer aux réglementations locales et
ne pas jeter I'ancien produit avec les déchets ménagers. L'élimination de
votre produit dans la filiére adéquate permettra d'éviter les éventuels
impacts négatifs sur I'environnement et sur la santé humaine.

Informatevi sul sistema locale di smaltimento, separazione e raccolta dei
rifiuti per prodotti elettrici ed elettronici. Si prega di agire secondo le
regole locali e non smltire il vecchio prodotto con i nomali rifiuti
domestici. Il corretto smaltimento del 0 aiutera a prevenire
potenziali conseguenze negative per l'ambiente e per 'uomo.

Informeer uzelf over het lokale afvalverwijderings, -scheidings en -
inzamelingssysteem voor elektrische en electronische producten. Volg
de lokale voorschriften en gooi uw oude product niet weg met uw
normale huishoudafval. Een correcte afvalverwn{denng van uw product
helpt eventuele negatieve gevolgen voor het milieu en de mesnelijke
gezondheid te voorkomen.

Venligst seet Demind i gaddende affaldshéndterinlg, sortering og
indsamlings ordninger for elektronik. Venligst felg lokale regler og
bortskaf ikke dit g?arrle produkt sammen med dit normale
husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af dit produkt hjadper med at
for‘rr:(ijm potentielle negative konsekvenser for miliget og menneskers
su .

Vi ber er att halla er informerade om den lokala avfallshanteringen, samt
sortering och |nsarri|nggg¥stem for elektriska och dddmngnkg procukter.

Fdlj de lokala reglema slang inte din a produkt bland ditt
varJ1Ii ¥ hushe”)lrlggwfall._K_L_)n'eldar;%falIs_hant%’e?in_i hiélper till att forhindra
nega%?/ inverkan pa miljon och ménniskors halsa.

ter de lokale regler for handtering, sorteri innsamii
%géaktﬁsﬁeg peélektronisk al. Felg de Idcarlgr k;nergg t ikke

e uktet i vanlig husholdningsavfall. Rikti ering av ditt
%a{diuhdvil forhindre potensielle negative kmsekvgerserfor nr%j{z;et og
s helse.

Informuijte se o zplsobu likvidace, tfidéni a sbéru elektrickycha
elektronickych vyrobki. Postupuite podle mistnich predpisli a
nelikviduite stary vyrobek s b&Znym domécim odpadem. Sprav
likvidace Vaseho produktu pom(ize predchézet moznym negativnim
dopadim na Zivotni prostiedi a lidské zdravi.

érjtik, téjékazodion az On orszégéban érvényes elektronikai hulladék
éKr?]alrratIa{nl'ta'si, (JelkUIiinitési és gylijtési rergyza'ével kapcsolatban.
Kerjlk, tartsa be a vonatkazo eldirasokat és jogszabalyokat, régi
e e o
6 artalmatlani it elkerlini a ezetre és az
egeszségre gyakorolt negatlsveﬁamd(at kd
izadji, seg ji i

Prosi ozaEtoznaniesi Z lokalnym systemem

ﬂ)iérklwprodu ow elektryeczny(h inélleldrgticznydw. tepuj zgodnie z
lokalnymi przepisami i nie wyrzucaj starego produktu razem ze
odpadami domowymi. Prawidiowa utylizacja uktu pomaze zapobiec
%ncjalnym negatywnym konsekwenciomadla $rodowiska i zdrowia
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Va rugadm sa va informeti despre sistemul local de colectare, separare si
eliminare a deseurilor pentru produsele electrice si electronice. Va
rugam sd actionati conform regulilor locale si sé nu aruncati produsul
vechi Tmpreuné cu deseurile mengjere obisnuite. Bliminarea corecté a
produsului dumneavoastra va gjuta la prevenirea posibilelor consecinte
negative asupra mediului si sdnatatii umane.

Tutustu paikallisiin s&hko- ja elektroniikkatuotteiden jétehuolto- ja
kerayst]" a?elylsta Toimi paikallisten s&antdjen mukaan élaka havita
tuotteifa favallisen kotitalousjatteen mukana. Tuotteen oikea
hévittaminen auttaa estdmaan mahdolliset kielteiset vaikutukset
ympéristdon ja inmisten terveyteen.

lMoxanyiicTa, 03HaKOMbTECh C MECTHOM CUCTEMON YTUNM3aLUK,
Eaapeneyma 1 c6opa ANEKTPUYECKUX M INEKTPOHHBIX MPOAYKTOB.

eiCTBYITE B COOTBETCTBUN C MECTHBIMM NPaBUNaMM U He
BbIGpacbiBaiiTe CTapblit NPOAYKT BMECTE C 06bIHBIMYU GbITOBBIMM
oTxofamu. [MpaBunbHas yTunn3auus Balero npogykTa NnoMOoXeT
npeaoTBpaTUTL BO3MOXHbIE HEraTWBHbIE NOCNEACTBUA ANs
OKpyaloLLeil Cpeabl M 300POBbS YenoBeka.

Malimo da se informirate oko lokalnih gﬁcija.i'spravnog odlﬁnja,
odvajanja i prikupljanja elektricnog i elektronitkog otpada. Molimo da se
por_aéage u skladu s lokalnom regulativomi ne odiazete ovakav stari
proizvod s vaSim kuénim otpadom. Ispravno postupanje sa starim
proizvodom pomcti e sprijegiti ivne posljedice nepravilnog
postupanja na okoli$ i ljudsko zdravije.

NMapakaAeioTe va evpepwBEiTe yia 10 ToTMKG GUaTUA BIABETN,
SiaywpiopoU Kai GUAOYNG NAEKTPIKWY Kall NAEKTPOVIKWY TIPOIOVTWV.
MapakaAoUPE Vo EVEPYEITE GUMPWVA HE TOUG TOTTIKOUC GG KAVOVEG Kal
Va NV aToppiTITeTe To TaAIG 0ag TPOIOV WE Ta cuvnBIoEVa OIKIOKG
amoppippara. H gwot améppiyn Tou Tpoioviog oag Ba Bondroel
0TV TIPOANYN TMBAVWY apVNTIKWY GUVETTEIWV Yia TO TrepIBAAAOV Kal
MV avepwivn uyeia.

Liitfen elektrikli ve elektronik trinler icin yerel atik imha, ayirma ve
toplama sistemi hakkinda bilgi edinin. Litfen yerel kurallariniza gére
hareket edin ve eski Urlinlinizl ev atiginizia birlikte atmayin.
Urlininiiztin dogru sekilde imha edilmesi, gevre ve insan sagligi igin
olasi dlumsuz sonuglar dnlemeye yardimei olacaktir.

Monsi, uHchopmupaiiTe ce 3a MecTHaTa CUCTEMa 3a U3XBbLPIIsIHE,
pa3fiensiHe W CbOMpaHe Ha OTNafbLyW 3@ eNEeKTPUYECKN W ENEKTPOHHN
npoaykt. Mons, aelicTBaliTe B CHOTBETCTBUE C MECTHUTE NPaBMa U
He U3XBbPRATE 13ne3nusi cv oT ynotpeba cTap NPoAyKT ¢ obudanHuTe
cv 6uTOBYM 0TNaLbUM. MPaBUIHOTO M3XBBLPIISIHE Ha BaLLWs MPOLYKT Lie
MOMOrHe 3a NpefoTBpaTsiBaHe Ha NOTEHLMANHU HEraTUBHU NOCHEANLIN
3a OKOMHaTa Cpefia v YOBELUKOTO 3ApaBe.

Prosim informuijte sa lokalnom systéme likvidacie, separacia a zberu
odpadu elektrickycha ele.ktrmlczyoh zariadeni. Prosim postupuite v
nevyhadzugtle svg stary vyrobok do
bezného komunélineho odpadu. Spravna likvidacia vasho vyrobku
pomdZe predist potencialnym negativinym dopadom na Zivotné
prostredie a zdravie [udi.

PraSome pasidorméti apie jasy Salyje veikiancia (_elehriniLtEilr elektroniniy
gaminiy atlieky Salinimo, atskyrimo ir surinkimo sistermg. Elkités
vadovaudamiesi vietinémis taisyklémis ir neiSmeskite seno gaminio su
{prastoris buitinérmis atliekomis. Teisingas produkto pasalinimes padés
iSvengti galimy, neigiamy, pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Ludgzums,. iepazties ar vietgjiem elektrisko un elektronisko izstradajumu
atkntumu iznicinaSanas, atdaliSanas un savakSanas noteikumiem.
Lodzu, rikojieties saskana ar viet&jiem noteikumiem un neizmetiet veco
izstradajumu kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Pareiza
produkta iznicinaSana palidzés novérst iespgjamés negativas sekas
videi un cilveku veselibai.

Palun viige ennast kurssi kohaliku elektri- ja elektroonikatoodete

{éétnﬁte Orvaldamise, eraldamise ja kogumise slisteemiga. Palun
oimige vastavalt kohalikele eeskirjadele ja &rge visake oma vana toodet

tavaliste dmejaédtmete hulka. Teie toote O'ﬁ Orvaldamine aitab ara

hoida vaimalikke negatiivseid tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele.

Prosimo, seznanite se z lokalnim sistemom za odstranjevanje, Io¢evanje
in zbiranje odpadkov za elektricne izdelke. UpoStevaite lokalna pravilain
izdelka ne odwrzite Sklﬁ z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki. Pravilno
odstranjevanje izdelka o prepretiti morebitne negativne
posledice za okdlje in zdravje ljudi.
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If this luminaire contains an external flexible cable, it shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person. The light
source and/or control gear contained in this luminaire are not replaceable, in case of damage replace the luminaire.

Si esta luminaria contiene un cable flexible, solo podra ser sustituido por el fabricante o su agente de servicio o por una persona cudlificada. Bl driver y/o la
fuente de luz contenidos en esta luminaria no son reemplazables, en case de defecto se reemplazara la luminania.

Se esta lumindria tiver um cabo externo flexivel , s6 deve ser substituida pelo fabricante ou pelo seu ite de servigo ou por pessoa qualificada para tal. A
fonte de luz e/ou o equipamento controlo nesta lumindria ndo s&o substituiveis, em caso de avaria, substitua a luminaria.

Wenn die Leuchte ein extemes flexibles Anschlusskabel beinhaltet, darf dieses nur durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine ahnlich
m Persond_ Lejdﬁusgetawcm werden. Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle und/oder Betriebsgerét ist nicht austauschbar, im Schadensfall
e die e.

Si ce luminaire e un cable d'aimentation souple, celui-ci ne dait étre remplacé que par le fabriquant, un de ses agerts ou une personne qualifiée. La
source lumineuse et/ou le contrdleur de courant contenus dans ce luminaire ne sont pas remplagables, changez le produit en cas de défaut.

Amennyiben a lampatest tartalmez kiilsd mas kabelt, azt csak a gyartd, a gyartéval szerz5dott cég v: elel képesitéssel rendelkezd szakember
cserélh)éti ki. Afényforras és/vagy a rrﬁk('idmtge?(!j szerelvény ebben a Iagypatestbé%m cserélhetd, meg iﬂaggodmgfesetéﬁ cserélje a teljes lampatestet.

Indien de ammatuur een flexibele voedingskabel bevat, mag deze alleen _VW worden door de fabrikant of haar service dealer of een vergelijkbaar
gekwalificeerd persoon. De lichtbron en/of voorschakelapparatuur van dit uur zijn niet vervangbaar, in geval van defect dient het ammatuur vervangen te

Hvis dette amatur indeholder eksteme kabler mé de kun blive udskiftet af producenten eller hans service partner eller lignende kvalificeret person. Lyskilden
og/eller driver indehdldt | dette armatur er ikke udskiftelig. | tilfedde af sl skift hele ammaturet.

Om denna amatur har en extern kabel far den endast bytas ut av tillverkaren eller en kvalificerad person. Ljuskéllan och/eller emet &r inte utbytbara.
Vid skada ska darfér hela ammaturen bytas ut. H styreyst ot

Hvis dette armaturet inneholder en ekstem kabel, skal den bare erstattes av produsenten eller dens service aa;tent eller tilsvarende kvalifisert person.
Lyskilden og/eller drivereni dette ammaturet er ikke mulig & erstatte, hvis den er gdelagt mé ammeaturet byttes ut.

Pokud toto svitidio obsahuje napgjeci flexibilni kabel, miize jej vyménit pouze vyrobce nebo jeho servisni technic nebo obdobré kvalifikované osoba.
Swvételny zdroj a/nebo predradnik obsazeny v tomto svitide nelze vymenit, v pfipadé poSkozeni vymérite celé svitidlo.

Jos tassé valaisimessa on ulkoinen kaapeli, sen saa vaihtaa vain valmistaja tai témén valtuuttama huoltoedustaja tai vastaavapéteva henkild. Tamén
valaisimen sisaltamat valonldhteet jaltai liitantalaitteet eivét ole vaihdettavissa, vaihda valaisin niiden vikaantuessa.

Jesli ta zawiera zewnetrzny przewdd, powinine on by¢ wxm'eniony tylko przez producenta Iub jego serwisanta lub kwalifikowany personel. Zrédia
$wiatta i/lub zasilacz ww oprawie nie sa wymienialne, w przypadku uszkodzenia nalezy wymieni¢ oprawe.

Daca acest aparat de iluminat contine un cablu flexibil extern, acesta trebuie fnlocuit doar de producator sau de agentul sdu de service sau de o
?lm[anr;t? calificatd. Sursa de luming si/ sau aparatajul continut in acest aparat de iluminat nu pot fi inlocuite, Tn caz de deteriorare Tnlocuiti aparatul de
iluminat.

Se tale apparecchio di illuminazione contiene un cavo flessibile estemo, esso deve essere sostituito solo dal costruttore odal suo agente di servizio o da una
X a qualificata analoga. La ente luminosa e/o il dispositivo di controllo contenuti in questo apparecchio di illuminazione non sono sostituibili, in caso

di danni sostituire I intero apparecchio di illuminazione.

Bu aydinlatma amettirii harici bir esnek kablo igeriyorsa, yalnizca imalatc! veya servis temsilcisi veya benzer nitelikli bir kisi tarafindan degistirilmelidir. Bu

ameatUirde bulunan i1k kaynagi ve / veya kontral tertibati degistirilemez, omasi durumunda armatuiri degistiriniz.

Ako svjetilika sadrzi vary'ski fleksibilni napojni kabel, smije ga zamijeniti samo proizvodag, oviasteni serviser ili adekvatna strutno osposobliena i oviastena

osoba. |zvor svjetlosti i /ili predspojna naprava sadrzani u ovoj svjetilici nisu zamjenjivi, u sluéaju njihovog kvara, zamijeniti cijelu svjetiljku

E@v 10 QuTIOTIKO QUTO TIEPIEXEI EEWTEPIKO EUKAPTITO KaAWAIO, avTIKaBioTatal Povo aTmd Tov KATAOKEUAOTH A TOV avTITTP6owTo GEPRIG ) TTapduolo

e181keupEvo Tpdowrro. H guteivi) TmyA fi/kai Ta 6pyavo évauang/eAéyxou Trou TiEpIEXETAI OE QUTO TO QWTIOTIKG BEV €ival QVTIKOTAOTAGING, OF TEPITITWGT
BAGBNG QVTIKATAOTAGTE TO QWTIOTIKG.

AKO TOBa OCBETUTENHO TANO CbAbPXa BbHLIEH MbBKAB kaben, Toi Tpﬂ6Ba na 61;,qe 3aMeHeHO camo OT NPOU3BOAMTENSA UM HErOBUA OTOPU3NPaH Cepau3 unu
FIO,EI,06HO KBaJ'II/I(*)VILu/IpaHO nvue. CbObpXalliuAaT ce B TOBA OCBETUTENHO TANO U3TOYHWK Ha CBETNIUHA U /vnm nyCKOBO-perynupalla anapatypa He morat Aa
Ce CMEHAT, B Clly4an Ha nospeaa 3ameHeTe LAnoTo OCBETUTENHOTO TAMO.

Ecnu aToT cBETUNBHUK COAepPXuT BHELUHWIA rbKuii kabenb, ero MOXET 3aMEHUTb TONbKO npoussoguTens, ero CepBVICHbIﬁ areHT unu gpyroe
KBanMuLMpoBaHHOe NLO. CTOuHKK cBETa 1 [ vrm TMPA, cofepxallmecs B 3TOM CBETUINbHIKE, HE NOANEexXaT 3ameHe, B Clyvae NoBpexaeH!s 3aMmeHunTe
CBETUMBHWK.

Ak toto svietidlo obsahuie extemy flexibilny kabel mbze byt vymeneny len vyrobcom alebo servisny nerom alebo inou podobne kvalifokovanou osobou.
Svetelny zdroj a/alebo p;redradnl' obsiahgyuty v tomto swbe%ti(% nie sU'vymenitené, v pripade poékoyénmpignvymeﬁte svietidlo.

Jei Sis Sviestuvas turi iSorin lanksty kabel;, jis gali bati pakeistas tik gamintojo arba jo aptamavimo agento ar tai atitinkargio kvalifikuoto asmens. Esantis
Siame Sviestuve Sviesos égltinis iryarba vgltjjyr?\gl 1rengiﬁ§./s néra kei¢iami, jigjrrs sugejdtgplt%eiéian'as Sviestuvas.

Ja $aja gaismeki ir aréjs elastigs kabelis, to drikst nomainit tikai raZotajs vai vina servisa parstavis vai lidziga kvalificsta persona. Saja gaismekii esosais
gaismas avots un / vai vadibas aprikojums nav nomaindms, bojajuma gadijuma nomainiet gaismekli.

Kui valgusti sisaldab valist painduvat kaablit, véib selle vélja vahetada ainult tootja, vastav hooldusspetsialist v&i mdni muu kvalifitseeritud isik. Selles
valgustis olev valgusallikas ja/vdi juhtseade ei ole vahetatavad, kahjustuste korral vahetage vélja valgusti.

Ce ta svetilka vsebuje zunanii pril liivi kabel, jo lahko zamenja le proizvajalec ali nj servis ai podobna usposobljena oseba. Vira svetlobe in / ali
napajalnika, ki jih vsJebuje ta Js&et%i mogote JZﬂrT‘anati, \% pﬁneru%be svetiIE(%gga/n'enjajte. ’
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